
   

個人信用卡信用額調整申請表格 

Personal Credit Card Credit Limit Adjustment Application Form 
 
致 ：卡業務及支付方案處 
To ：Cards Business and Payment Solutions Department 
 
除另有註明外，請必須填寫表格上所有的資料欄目。如資料未能提供，本行可能無法處理 閣下有關申請。All of the information required 
in this form is mandatory unless otherwise specified. Fail to provide the required information may result in the Bank’s inability to 
process your application. 
 
請將已填妥之表格及所需文件*透過本行網站 www.chbank.com（於主頁點選數碼服務  >  網上遞交申請）、各分行或傳真至                
（852）3768 1818遞交申請。Please return the completed form and the required documents* to us through the Bank’s website 
www.chbank.com (Click Digital Services on Home Page > Online Application Submission), branches or fax to (852) 3768 1818. 

客戶資料 Customer Information  (只適用於主卡持卡人 Only applicable to principal cardholder) 

主卡持卡人姓名 (請以英文正楷填寫) 

Principal Cardholder Name 
(Please complete in BLOCK LETTERS) 

 
日間聯絡電話號碼 

Day Time Contact Telephone No. 
 

信用卡號碼 

Credit Card No.  

請以「」選擇所需之服務。Please indicate your request by putting a “” in the appropriate box. 

  永久增加信用額至 Permanent increase in credit limit to HK$_________________________________ 

  臨時增加信用額 2至 Temporary increase2 in credit limit to HK$__________________________________ 

      由 From :__________________________ (DD/MM/YYYY 日/月/年)  to __________________________ (DD/MM/YYYY 日/月/年)    

 (包括首尾兩天及臨時加額期不可多於 3個月。Both days inclusive and temporary increase duration cannot exceed 3 months)                                 

 Purpose用途：___________________________________________________________________________________ 

*請提供以下 其中一項入息證明 Please provide any one of the following income proofs: 

 最近三個月顯示薪金記錄之銀行存摺 / 月結單(包括賬戶名稱及賬號)；或 
Passbook / bank statement showing the latest 3 months’ salary record (include account name and numbers); or  

 最近三個月薪金單據；或 
Salary advice / payslip for the latest 3 months; or 

 最近三個月顯示薪金記錄之強積金月結單 
MPF statement showing the latest 3 months’ salary record              

  永久降低信用額 4至 Permanent decrease4 in credit limit to HK$ ______________________________________________   

本人同意並授權創興銀行有限公司(「銀行」)在審核本人調整信用額申請時(降低信用額除外)，向信貸服務機構查閱本人的信貸報告。
本人聲明並確認本申請並不是由第三者轉介。如本申請是經第三者轉介，本人明白銀行將不會接受及處理本申請。本人已詳閱、明白
及同意遵行  貴行附奉之《收集個人資料聲明 》及此申請表格內之條款及細則之約束。如本人之個人資料包括但不限於地址及電話號
碼有任何更改，本人同意立即以「信用卡服務更改指示表格」通知銀行。I hereby agree and authorise Chong Hing Bank Limited (the 
“Bank”) to access my credit data from a credit reference agency when reviewing my application for credit limit adjustment (except 
permanent decrease in credit limit). I declare and confirm that I am not referred by a third party in relation to this application. I 
understand that the Bank will not accept and proceed with this application if it is referred by a third party. I have read, understand and 
agree to be bounded by the attached Chong Hing Bank’s “Personal Information Collection Statement” and the Terms and Conditions 
under this application form. If there are any changes to my personal information, including but not limited to addresses and telephone 
numbers, I agree to notify the Bank via the "Credit Card Services Change Instruction(s) Form" immediately.    

 
X_________________________________________________                      ______________________________________ 

主卡持卡人簽署 Principal Cardholder’s Signature  日期 Date 
(簽署須與信用卡申請表記錄相符。Signature must conform to that on the credit card application form.)  

註 Remarks: 
1. 銀行保留此申請之最終批核權。The Bank reserves the right of final approval of this application. 

2. 在臨時信用額到期日，持卡人需償還已使用的額外信用額，以避免超逾信用限額而引致的額外費用。有關超逾信用限額費用，請參閱信用卡收費表。

Upon expiry date of the temporary credit limit, cardholder has to pay down the utilised additional credit limit to avoid being charged the overlimit fee. 

For the overlimit fee, please refer to the Credit Card Charges Table. 

3. 批核結果將於收妥所須文件後的的 7個工作天內以書面通知。Approval result will be notified in 7 working days in writing upon receipt of the required 

documents. 

4. 持卡人如欲於信用額降低後增加信用額，必須重新提交增加信用額申請及入息證明。If cardholder wishes to increase the credit limit after it has been 

lowered, a credit limit increase application and income proof must be re-submitted. 
 

忠告：借定唔借？還得到先好借！ 

Reminder: To borrow or not to borrow? Borrow only if you can repay! 
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